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V. BizomocTi npo gucepraniio
MoBga guceprariii:
Koau TeMaTHYHHUX PYOPHK: 16.21.47

Tema gucepranii:
1. CTPYKTypHO-CEMAHTHYHi 1 JIIHTBOKOTHITUBHI [IapaMETPH aHIJIOMOBHOI TEPMiHOCUCTEMU MEHEIPKMEHTY

2. Structural, Semantic, and Cognitive Linguistic Parameters of the English Terminological System of Management

Pedepar:

1. O6'eKT mOCIiIKEHHS: aHTJIOMOBHA TEPMiHOCHCTEMA MEHEIPKMEHTY. MeTa po60TH: pO3KPUTTSI CTPYKTYPHO-
CEMaHTUYHUX i JIIHI'BOKOTHITUBHUX OCOGJIMBOCTEN aHTJIOMOBHOI TEPMiHOCHCTEMU MEHEIKMEHTY. MeTonu: 6a30Bi
II0JIOKEHHS TEPMiHO3HABCTBA, T€OPii CI0BOTBOPY, HEOJIOTIi, KOTHITMBHOI JIIHIBiCTUKH, (POPMaJILHUX CJIOBOTBIpHUX
MOJEJIEN, METOJ, KOMIIOHEHTHOI'O aHaJli3y, METOAMKA MOJEIIOBAHHS KOHLEINTYaJIbHUX MEPEX, METOAY KiJIbKiCHO]
00p0o0KY HaHuX. TeopeTuyHi i pakTU4Hi pe3yabTaTU: CIPUSHHS pO3p0o0Lli TAKUX MOBO3HABYMX Trajy3el, sK
3arajibHe TEpMiHO3HABCTBO, CJIOBOTBIP, HEOJIOTiS, JIEKCMYHA CEMAHTHKA Ta KOTHITUBHA JIiHrBicTUKA. CeMaHTU4YHA
Kk1acudikallisi OfMHULb TEPMIHOCUCTEMHY, 37ilICHEHA Ha JIIHTBOKOTHITUBHUX 3aCafaxX, Ma€ 3HAUYILiCThb JJ15 TeOpil
nexkcukorpadii. HaykoBa HOBH3HA MOJIAra€e B TOMY, 110 B AUCEPTalii yrepiue 31iiiCHEHO KOMIIJIEKCHUM aHali3
CTPYKTYPHHUX, CEMAaHTUYHUX i JIIHTBOKOTHITUBHUX OCOOJIMBOCTEN aHIJIOMOBHOI TEPMiHOCUCTEMU MEHEIPKMEHTY. Y
POOOTi BUOKpEMJIEH] BJIACHI Ta CYMDKHI IiICUCTEMY aHIJIOMOBHOI TEPMiHOCUCTEMU MEHEIPKMEHTY Ta 3[1iICHEHNI
CJIOBOTBiIpHHUI aHAJIi3 TEPMiHOJIOTIYHUX OJMHUIb 32 JOMOMOTIOX0 (OPMaIbHUX CJIOBOTBIPHUX MoAesel. Briepiie y

po06OTi npejcTaBieHa ceMaHTHYHA Kilacudikallis TepMiHiB, 6a30BaHa HAa MEPEXXHIl KOHLIENTya bHil Mogei



noHsTTS MANAGEMENT, sike pO3IJIsiiaeTses sIK JOMEH, KOHCTUTYHOBAaHUI HU3KOIO Mapliel, 3B'sI3aHUX MiXK CO00I0
Ha MifcTaBi 6a3uCHUX MTPONO3ULioHaNbHUX cxeM. Cpepa BUKOPUCTAHHS: Y IPaKTULli BUKJIaaHHS (PaxoBoi

aHIJIIACbKOI MOBU Ta B JIeKCUKOrpadivyHill IpaKkTULli IPY YKIaAaHH]I TEPMiHOJIOTI{YHUX CIOBHUKIB.

2. The object of the research is the English Terminological System of Management. The aim of the research is a
disclosure of the structural-semantic and cognitive linguistic properties of the English Terminological System of
Management. The methods are the main theoretical propositions of the science of terminology, the theory
derivation, the study of neologisms, cognitive linguistics, formal derivational models, method of component
analysis, semantics of lingual networks, quantitative methods. Theoretical and practical results contribute to the
development of such linguistic areas as terminology, word formation, the study of neologisms, lexical semantics
and cognitive linguistics. A semantic classification of the terminological units the English Terminological System of
Management made on cognitive principles has significance for the theory of lexicography. Scientific novelty is that
the thesis for the first time suggests a comprehensive analysis of structural, semantic and cognitive properties of
the English Terminological System of Management. The study distinguishes the own sub-systems of management,
and the sub-systems of management that overlap with other terminological systems. The units of these sub-
systems are analyzed in terms of their derivational models which exhibit various derivational processes. The study
for the first time proposes a semantic classification of terms grounded on the network model of MANAGEMENT
conceptual domain constituted by a number of parcels linked by basic propositional schemas. Scope: the material
can be used in the professional practice of teaching English and lexicographical practice to compile of
terminological dictionaries.
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